Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


32000D0085

KOMISIJAS LĒMUMS

(1999. gada 21. decembris),

par īpašiem nosacījumiem, kas reglamentē Latvijas izcelsmes zvejniecības un akvakultūras produktu ievešanu (izziņots ar dokumenta numuru C(1999) 4756)

(dokuments attiecas uz EEZ)

(2000/85/EK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1991. gada 22. jūlija Direktīvu 91/493/EEK, ar ko paredz dzīvnieku veselības nosacījumus zvejniecības produktu ražošanai un laišanai tirgū
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Padomes Direktīvu 97/79/EK
, un jo īpaši tās 11. pantu,

tā kā

1) Komisijas ekspertu grupa ir bijusi pārbaudes vizītē Latvijā, lai pārbaudītu apstākļus, kādos zvejniecības produktus ražo, uzglabā un nosūta uz Kopienu; 
2) Latvijas tiesību aktu prasības attiecībā uz zvejniecības produktu veterinārām ekspertīzēm un veselības uzraudzību var uzskatīt par līdzvērtīgām Direktīvā 91/493/EEK noteiktajām prasībām; 
3) Latvijā Zemkopības ministrijas Valsts veterinārais dienests (VVD) var efektīvi pārbaudīt spēkā esošo tiesību aktu piemērošanu; 
4) Direktīvas 91/493/EEK 11. panta 4. punkta a) apakšpunktā minētai veselības sertifikāta iegūšanas procedūrai jāietver arī sertifikāta parauga definīcija, prasību minimums attiecībā uz valodu(-ām), kādā(-ās) tam jābūt sagatavotam, un tās personas amatu, kas pilnvarota to parakstīt; 
5) ievērojot 11. panta 4. punkta b) apakšpunktu Direktīvā 91/493/EEK, pie zvejniecības produktu iepakojumiem jāpiestiprina zīme, kurā jāmin trešās valsts nosaukums un izcelsmes uzņēmuma, zivju pārstrādes kuģa, saldētavas vai saldētājkuģa apstiprinājuma/reģistrācijas numurs; 
6) ievērojot 11. panta 4. punkta c) apakšpunktu Direktīvā 91/493/EEK, jāsagatavo apstiprināto uzņēmumu, zivju pārstrādes kuģu vai saldētavu saraksts, kā arī to saldētājkuģu saraksts, kuri reģistrēti saskaņā ar Direktīvu 92/48/EEK
. Šie saraksti jāsagatavo, pamatojoties uz VVD paziņojumu Komisijai. Tādēļ VVD nodrošina šai nolūkā 11. panta 4. punktā Direktīvā 91/493/EEK paredzēto noteikumu ievērošanu; 
7) tā kā VVD ir sniedzis oficiālas garantijas par atbilstību Direktīvas 91/493/EEK pielikuma V nodaļā paredzētajiem noteikumiem un par tādu prasību ievērošanu, kuras ir līdzvērtīgas minētajā direktīvā noteiktajām prasībām attiecībā uz izcelsmes uzņēmumu, zivju pārstrādes kuģu, saldētavu vai saldētājkuģu apstiprināšanu vai reģistrāciju; 
8) šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās veterinārijas komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Zemkopības ministrijas Valsts veterinārais dienests (VVD) ir tā Latvijas kompetentā iestāde, kas pārbauda un apliecina zvejniecības un akvakultūras produktu atbilstību Direktīvas 91/493/EEK prasībām.

2. pants

Latvijas izcelsmes zvejniecības un akvakultūras produktiem jāatbilst šādiem nosacījumiem.

1. Katram sūtījumam jāpievieno numurēts veselības sertifikāta oriģināls, kas ir attiecīgi aizpildīts, parakstīts, datēts un uz vienas lapas un kas sastādīts saskaņā ar šā lēmuma A pielikumā sniegto paraugu. 

2. Produktiem jābūt no apstiprinātiem uzņēmumiem, zivju pārstrādes kuģiem, saldētavām vai reģistrētiem saldētājkuģiem, kas iekļauti šā lēmuma B pielikumā. 

3. Izņemot neiepakotus saldētus zvejniecības produktus, kas paredzēti konservētas pārtikas ražošanai, uz visiem iepakojumiem jābūt neizdzēšami rakstītam vārdam “LATVIJA” un uzņēmuma, zivju pārstrādes kuģa, saldētavas vai saldētājkuģa apstiprinājuma/ reģistrācijas numuram.

3. pants

1. Sertifikāti, kas minēti 2. panta 1. punktā, jāizstrādā vismaz vienā tās dalībvalsts oficiālajā valodā, kurā veic pārbaudes.

2. Uz sertifikāta jābūt VVD pārstāvja vārdam, amatam un parakstam, tā oficiālajam zīmogam krāsā, kas atšķiras no citu atzīmju krāsas.

4. pants

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.

Briselē, 1999. gada 21. decembrī


Komisijas vārdā –

Deivids BĒRNS [David Byrne],

Komisijas loceklis

A PIELIKUMS

VESELĪBAS SERTIFIKĀTS zvejniecības un akvakultūras produktiem, kuru izcelsme ir Latvijā un kurus paredzēts izvest uz Eiropas Kopienu, izņemot jebkurā veidā sagatavotas gliemenes, adatādaiņus, tunikātus un jūras gliemežus
Identifikācijas Nr.: 

Nosūtīšanas valsts: LATVIJA

Kompetentā iestāde: Zemkopības ministrijas Valsts veterinārais dienests (VVD)
I Zvejniecības produktu identifikācijas dati
– Zvejniecības/akvakultūras produktu apraksts1: 

–– Suga (zinātniskais nosaukums): 

–– Produkta noformējums un apstrādes veids2: 

— Kods (ja ir piešķirts): 

–– Iepakojuma veids: 

–– Iepakojumu skaits: 

–– Tīrais svars: 

–– Vajadzīgā uzglabāšanas un transportēšanas temperatūra: 

II Produktu izcelsme
Izvešanai uz Eiropas Kopienu VVD apstiprināta(-u) uzņēmuma(-u), zivju pārstrādes kuģa(-u), saldētavas(-u) vai reģistrēta(-u) saldētājkuģa(-u) nosaukums(-i) un oficiālais(-ie) apstiprinājuma/reģistrācijas numurs(-i):

III Produktu galamērķis
Produktus sūta no 

(nosūtīšanas vieta)

uz 

(galamērķa valsts un vieta)

ar šādiem transportlīdzekļiem: 

Nosūtītāja vārds un adrese: 

Saņēmēja vārds un galamērķa vietas adrese: 

IV Veselības apliecinājums
– Ar šo valsts pilnvarots inspektors apliecina, ka iepriekš minētie zvejniecības vai akvakultūras produkti:

1) ir nozvejoti un apstrādāti uz kuģa saskaņā ar Direktīvā 92/48/EEK paredzētajiem veterinārsanitārajiem noteikumiem;

2) izkrauti, ar tiem rīkojušies un, attiecīgā gadījumā, tie ir higiēniski iepakoti, sagatavoti, apstrādāti, sasaldēti, atkausēti un uzglabāti saskaņā ar Direktīvas 91/493/EEK pielikuma II, III un IV nodaļā noteiktām prasībām;

3) tiem ir veiktas veterinārās pārbaudes saskaņā ar Direktīvas 91/493/EEK pielikuma V nodaļas prasībām;

4) ir iepakoti, marķēti, glabāti un transportēti saskaņā ar Direktīvas 91/493/EEK pielikuma VI, VII un VIII nodaļas prasībām;

5) nav iegūti no indīgām sugām vai sugām, kas satur biotoksīnus;

6) tiem ar apmierinošiem rezultātiem veiktas organoleptiskās, parazitoloģiskās, ķīmiskās un mikrobioloģiskās pārbaudes, kas dažām zvejniecības produktu kategorijām paredzētas Direktīvā 91/493/EEK un tās īstenošanas lēmumos.

– Ar šo apakšā parakstījies valsts inspektors apliecina, ka viņš zina Direktīvas 91/493/EEK, Direktīvas 92/48/EEK un Lēmuma 2000/85/EK noteikumus.

 
 ..........................


(vieta) 
(datums)
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Valsts inspektora paraksts3
(parakstītāja vārds drukātiem burtiem, amats un kvalifikācija)

B PIELIKUMS

I. APSTIPRINĀTO UZŅĒMUMU SARAKSTS

Numurs
Nosaukums
Adrese

LV 25 Z
SIA “Baltijas zivis-97”
Skulte, Limbažu rajons — LV-4025

LV 28 Z
Akciju sabiedrība “Brīvais vilnis”
Salacgrīva, Limbažu rajons — LV-4033

LV 36 Z
Akciju sabiedrība “Banga”
Roja, Talsu rajons — LV-3264

LV 41 Z
Akciju sabiedrība “Carnikava”
Carnikava, Rīgas rajons — LV-2163

LV 42 Z
Akciju sabiedrība “Auda”
Rīga — LV-1030

LV 59 Z
SIA “Unda”
Engure, Tukuma rajons — LV-3113

LV 61 Z
Latvijas un Vācijas kopuzņēmums “I.M.S.”
Talsu rajons — LV-3264

LV 69 Z
SIA “Kolka”
Talsu rajons, Kolka — LV-3275

LV 87 Z
SIA “Banga Seafood International”
Roja, Talsu rajons — LV-3264

II REĢISTRĒTO SALDĒTĀJKUĢU SARAKSTS

Numurs
Nosaukums
Saimnieks

LV 005 K
“Trollis”
Akciju sabiedrība “Brīvais vilnis”

LV 009 K
“Freyr”
SIA “Mērsrags”

LV 010 K
“Arnarborg”
SIA “Mērsrags”

LV 068 K
“Erla”
SIA “Mērsrags”
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